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LIFESTYLE 
TRENDS 

XU HƯỚNG
PHONG
CÁCH SỐNG 

Acting as a unified design language that flows across 
sectors, shaping how we dress through colour, fabric, 
and silhouette in fashion, how we create atmosphere 
and comfort in the home, and how we interact with 
products and interfaces in tech. By carrying the same 
emotional tone and material sensibility across all 
three areas, each trend becomes a cohesive 
experience that influences our daily lives – from what 
we wear, to the environments we inhabit, to the 
technology that connects and supports us.

Đóng vai trò như một ngôn ngữ thiết kế thống nhất, 
hòa quyện xuyên suốt các lĩnh vực, các xu hướng 
phong cách sống định hình cách chúng ta ăn mặc 
qua màu sắc, chất liệu và phom dáng trong thời 
trang; cách chúng ta kiến tạo bầu không khí và sự 
thoải mái trong không gian sống; cũng như cách 
chúng ta tương tác với sản phẩm và giao diện trong 
công nghệ. Khi cùng mang một sắc thái cảm xúc và 
cảm quan chất liệu xuyên suốt cả ba lĩnh vực, mỗi xu 
hướng trở thành một trải nghiệm liền mạch, lan tỏa 
vào đời sống thường nhật của chúng ta – từ trang 
phục ta khoác lên người, không gian ta sinh sống, cho 
đến công nghệ kết nối và đồng hành cùng ta.
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TO LIVE WITH
NATURE
As the world changes, we seek a closer connection with 
nature. Natural materials, organic forms and mindful 
choices bring balance and well-being to everyday life. 
Nature inspires a more thoughtful, harmonious way to live 
and a healthier vision of the future.

SỐNG HÒA CÙNG
THIÊN NHIÊN
Giữa một thế giới không ngừng đổi thay, chúng ta tìm 
kiếm sự gắn kết gần gũi hơn với thiên nhiên. Chất liệu tự 
nhiên, hình khối hữu cơ cùng những lựa chọn tỉnh thức 
mang đến sự cân bằng và an lành cho cuộc sống thường 
ngày. Thiên nhiên truyền cảm hứng về một lối sống có 
chiều sâu, hài hòa hơn, cùng một viễn cảnh tương lai lành 
mạnh hơn.

TO BELONG 
THUỘC VỀ

TO CONNECT 
KẾT NỐI

TO ADAPT
THÍCH ỨNG
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MODERN LIVING 
NATURAL

PERFORMANCE 
INTELLIGENT FUNCTIONALITY 

LỐI SỐNG HIỆN ĐẠI 
TỰ NHIÊN

HIỆU NĂNG 
TÍNH NĂNG THÔNG MINH

TO ADAPT
As city living evolves, the relationship between nature and 
technology takes on new meaning. TO ADAPT combines 
organic forms and natural materials with futuristic 
materials and intelligent functionality, shaping flexible 
spaces and products for home, fashion and technology. 
Thoughtful details support comfort, protection and 
well-being in everyday life.

THÍCH ỨNG
Khi lối sống đô thị không ngừng chuyển mình, mối quan hệ 
giữa thiên nhiên và công nghệ mang một ý nghĩa mới. Xu 
hướng THÍCH ỨNG kết hợp hình khối hữu cơ và chất liệu 
tự nhiên với vật liệu mang hơi thở tương lai cùng tính năng 
thông minh, kiến tạo những không gian và sản phẩm linh 
hoạt cho nội thất, thời trang và công nghệ. Những chi tiết 
được chăm chút tỉ mỉ mang lại sự thoải mái, khả năng bảo 
vệ và sức khỏe toàn diện cho cuộc sống thường ngày.
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PANTONE®
11-4601

PANTONE
14-4306

PANTONE
14-1116

PANTONE
18-3916

PANTONE
19-4039

PANTONE
19-3925

PANTONE
13-0941

PANTONE
17-6153

PANTONE
16-1359

PANTONE
18-1664

PANTONE
19-3316
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COLOURS
Cool white, soft ivory and muted 
blue-grey create a calm, modern 
foundation, balanced by warm beige 
and camel. Slate blue, deep navy and 
dark brown add structure and 
sophistication, while bright yellow, 
green, orange and red introduce bold 
accents inspired by urban signage 
and city lights.

MÀU SẮC 
Trắng lạnh, trắng ngà dịu nhẹ và xám 
xanh trầm tạo nên một nền màu tĩnh 
tại, hiện đại, được cân bằng bởi sắc 
be ấm và nâu lạc đà. Xanh đá phiến, 
xanh tím than đậm và nâu sẫm mang 
đến sự vững chãi và vẻ tinh tế, trong 
khi các gam màu tươi sáng như vàng, 
xanh lá, cam và đỏ tạo nên những 
điểm nhấn táo bạo, lấy cảm hứng từ 
biển hiệu đô thị và ánh đèn thành phố.

PANTONE
12-0304

PANTONE® and other Pantone trademarks are the property of Pantone 
LLC. PANTONE Colours displayed here may not match PANTONE- 
identified standards. Consult current PANTONE Colour Publications for 
accurate colour. Pantone LLC is a wholly owned subsidiary of X-Rite, 
Incorporated. © Pantone LLC, 2027. All rights reserved.

Colours Powered by 

PANTONE® và các nhãn hiệu Pantone khác thuộc sở hữuthuộc sở hữu 
của Pantone LLC. Màu PANTONE hiển thị tại đây có thể không trùng 
khớp với các tiêu chuẩn do PANTONE xác định. Vui lòng tham khảo các 
Ấn phẩm Màu PANTONE hiện hành để có màu sắc chính xác. Pantone 
LLC là công ty con thuộc sở hữu toàn phần của X-Rite, Incorporated. 
© Pantone LLC, 2027. Bảo lưu mọi quyền.

Màu sắc được cung cấpcung cấp bởi  
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FABRICS 
+ TEXTILES
Lightweight stretch wovens, compact
jerseys and soft tailoring fabrics 
provide structure, flexibility and 
comfort. Crisp poplin, cotton 
gabardine and satin, organza, 
technical mesh and sheer ripstop 
balance everyday simplicity with 
transparent and reflective effects. 
Simple checks and graphic stripes 
bring a modern pattern direction, 
while easy-care, moisture-managing, 
temperature-regulating and water- 
repellent finishes offer discreet 
performance.

VẢI + CHẤT
LIỆU DỆT 
Các loại vải dệt thoi co giãn mỏng nhẹ, 
vải jersey sợi compact và các loại vải 
may đo mềm mại mang lại cấu trúc 
vững vàng, sự linh hoạt và cảm giác 
thoải mái. Poplin đứng phom, gabardine 
và satin cotton, organza, vải lưới kỹ 
thuật cùng ripstop mỏng xuyên thấu 
dung hòa nét giản dị thường nhật với 
hiệu ứng trong suốt và phản quang. Kẻ 
caro đơn giản và sọc kẻ đồ họa định 
hình phong cách họa tiết hiện đại, trong 
khi các công nghệ hoàn tất có đặc tính 
dễ chăm sóc, kiểm soát độ ẩm, điều 
hòa nhiệt độ và kháng nước mang lại 
hiệu năng vượt trội một cáchtinh tế.
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APPLICATIONS
HOME
Modular furniture, compact storage and adaptable lighting help interiors 
shift between work, rest and connection. Frosted glass creates calm, while 
easy-care upholstery, acoustic textiles and thermal curtains add comfort 
and protection.

FASHION
Lightweight tailoring, modular outerwear and adaptable layers move 
between work, leisure and changing climates. Adjustable silhouettes, 
reversible pieces and discreet utility details bring function to refined urban 
style.

TECH
Intuitive devices, smart textiles and adaptable wearables fit naturally into 
daily life. Transparent interfaces and climate-responsive systems enhance 
comfort, security and well-being.

ỨNG DỤNG
KHÔNG GIAN SỐNG 
Đồ nội thất mô-đun, giải pháp lưu trữ gọn gàng và hệ thống chiếu sáng 
linh hoạt giúp ngôi nhà dễ dàng chuyển đổi giữa làm việc, nghỉ ngơi và kết 
nối. Kính mờ mang lại cảm giác tĩnh tại, trong khi vải bọc nội thất dễ chăm 
sóc, vật liệu dệt tiêu âm và rèm cách nhiệt tăng thêm sự thoải mái và khả 
năng bảo vệ không gian sống.

THỜI TRANG
Trang phục may đo mỏng nhẹ, áo khoác ngoài dạng mô-đun và các lớp 
trang phục linh hoạt dễ dàng thích ứng giữa môi trường làm việc, sự thư 
giãn và những thay đổi của thời tiết. Phom dáng tùy chỉnh, thiết kế mặc 
được hai mặt cùng các chi tiết tiện dụng kín đáo mang công năng vào 
phong cách đô thị thanh lịch.

CÔNG NGHỆ
Thiết bị trực quan, vải thông minh và thiết bị đeo linh hoạt hòa nhập tự nhiên 
vào nhịp sống hằng ngày. Giao diện trong suốt cùng các hệ thống thích ứng 
theo khí hậu nâng cao sự thoải mái, an toàn và sức khỏe toàn diện.
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NATURE
TACTILITY
COMFORT

CRAFTSMANSHIP

THIÊN NHIÊN 
XÚC GIÁC 
THOẢI MÁI

TAY NGHỀ THỦ CÔNG

TO CONNECT
Inspired by sunbaked earth, handcrafted ceramics and 
warm architectural landscapes, TO CONNECT embraces 
authenticity through natural textures, artisanal 
craftsmanship and a deeper connection to nature. 
Relaxed forms and tactile materials create comfort and 
ease, while softness and simplicity express emotional 
well-being, balance and understated elegance.

KẾT NỐI
Lấy cảm hứng từ những miền đất rực nắng, đồ gốm thủ 
công và cảnh quan kiến trúc ấm áp, xu hướng KẾT NỐI đề 
cao sự chân thực qua kết cấu bề mặt tự nhiên, tay nghề 
thủ công tinh xảo và sự kết nối sâu sắc hơn với thiên 
nhiên. Phom dáng phóng khoáng cùng chất liệu giàu xúc 
cảm mang lại sự thoải mái, dễ chịu, trong khi nét mềm 
mại và giản dị thể hiện sự an yên trong tâm hồn, trạng 
thái cân bằng và vẻ thanh lịch nhẹ nhàng.
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PANTONE®
13-0333

PANTONE
13-1310

PANTONE
15-0743

PANTONE
16-1431

PANTONE
16-1253

PANTONE
18-1250

PANTONE
12-4805

PANTONE
16-3921

PANTONE
12-5410

PANTONE
14-5718

PANTONE
19-1327

COLOURS
The palette blends sun-washed sand, 
clay, terracotta and earthy browns 
with golden ochre, mist grey, seafoam 
and muted aqua. Inspired by the 
harmony of earth, sky and sea, it feels 
comforting, authentic and quietly 
sophisticated.

MÀU SẮC 
Bảng màu hòa quyện sắc cát phai 
nắng, đất sét, đất nung và các gam 
nâu đất cùng vàng hoàng thổ, xám 
sương, xanh bọt biển và xanh ngọc 
dịu. Lấy cảm hứng từ sự hài hòa giữa 
đất, trời và biển, tổng thể mang lại 
cảm giác ấm áp, chân thực và tinh tế 
mà không phô trương.

PANTONE
13-1020
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FABRICS 
+ TEXTILES
Authentic, tactile materials reconnect 
us with nature through craftsmanship, 
texture and quiet luxury. Washed 
linen, soft cotton, fluid lyocell and 
lustrous silk create effortless ease, 
while brushed twills, lightweight 
canvas and garment-dyed fabrics 
evoke a lived-in quality. Slub weaves, 
crinkled finishes, handcrafted 
surfaces and delicate crochet lace 
celebrate the beauty of imperfection. 
Woodblock-inspired prints bring an 
artisanal spirit, while airy ombré 
chiffon adds softness and movement. 

VẢI + CHẤT
LIỆU DỆT 
Những chất liệu chân thực, giàu xúc 
cảm giúp ta tái kết nối với thiên nhiên 
qua tay nghề thủ công, kết cấu bề 
mặt và vẻ sang trọng thầm lặng. Linen 
wash, cotton mềm mại, lyocell rủ 
mượt và lụa óng ả mang lại vẻ thoải 
mái tự nhiên, không gò bó, trong khi 
twill chải mịn, canvas mỏng nhẹ và vải 
nhuộm thành phẩm gợi nên vẻ đẹp 
mộc mạc, thân quen như đã gắn bó 
qua năm tháng. Vải dệt sợi slub, hiệu 
ứng nhăn, bề mặt thủ công và ren móc 
tinh tế tôn vinh vẻ đẹp của sự không 
hoàn hảo. Họa tiết lấy cảm hứng từ 
tranh khắc gỗ mang đậm tinh thần thủ 
công, trong khi chiffon ombré nhẹ 
tênh tăng thêm nét mềm mại và 
chuyển động uyển chuyển.
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APPLICATIONS
HOME
Linen upholstery, soft bedding and textured curtains sit alongside wood, 
clay and ceramics. Crochet, embroidery and woodblock patterns add 
handmade character to cushions, table linens and towels.

FASHION
Relaxed, nomadic silhouettes pair oversized tailoring and wide-leg 
trousers with draped dresses, elongated layers and easy shorts. Gentle 
movement brings comfort and understated elegance.

TECH
Bio-based fibres, microbial dyes and bio-inspired finishes connect 
innovation with nature. Discreet sensors support comfort, while digital 
product passports reveal each product’s origin and craftsmanship.

ỨNG DỤNG
KHÔNG GIAN SỐNG 
Vải bọc nội thất bằng linen, chăn ga gối mềm mại và rèm cửa giàu kết 
cấu song hành cùng gỗ, đất sét và gốm sứ. Chi tiết đan móc, thêu thùa 
và họa tiết khắc gỗ mang đến dấu ấn thủ công cho gối tựa, khăn trải 
bàn và khăn tắm.

THỜI TRANG
Phom dáng rộng rãi mang tinh thần du mục kết hợp đồ may đo oversize 
và quần ống rộng với đầm xếp nếp, các lớp trang phục dáng dài và quần 
short phóng khoáng. Những chuyển động mềm mại mang lại sự thoải 
mái cùng vẻ thanh lịch nhẹ nhàng.

CÔNG NGHỆ
Sợi gốc sinh học, thuốc nhuộm từ vi sinh vật và các công nghệ hoàn tất 
phỏng sinh học tạo nên sự kết nối giữa đổi mới công nghệ với thiên 
nhiên. Các cảm biến tích hợp kín đáo giúp nâng cao sự thoải mái, trong 
khi hộ chiếu sản phẩm số cung cấp thông tin minh bạch về nguồn gốc và 
quá trình chế tác của từng sản phẩm.
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CULTURE 
HERITAGE 
IDENTITY 

COMMUNITY

VĂN HÓA
DI SẢN

BẢN SẮC
CỘNG ĐỒNG

TO BELONG
TO BELONG explores the dialogue between heritage and 
modernity, celebrating how Southeast Asian cultures 
embrace innovation and global influences while preserving 
their unique identities. Traditional craftsmanship and 
cultural narratives are reimagined through contemporary 
design, creating a meaningful expression of belonging, 
authenticity and innovation.

THUỘC VỀ 
Xu hướng THUỘC VỀ khám phá cuộc đối thoại giữa di sản 
và hiện đại, tôn vinh cách các nền văn hóa Đông Nam Á 
đón nhận sự đổi mới cùng những ảnh hưởng toàn cầu mà 
vẫn gìn giữ bản sắc độc đáo của riêng mình. Tay nghề thủ 
công truyền thống và những câu chuyện văn hóa được tái 
hiện đầy sáng tạo qua ngôn ngữ thiết kế đương đại, tạo 
nên một tuyên ngôn giàu ý nghĩa về cảm giác thuộc về, 
sự chân thực và tinh thần đổi mới.
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PANTONE®
17-1046

PANTONE
17-1562

PANTONE
19-0323

PANTONE
14-0452

PANTONE
19-4342

PANTONE
19-3536

PANTONE
19-4150

PANTONE
16-4725

PANTONE
12-0752

PANTONE
16-6340

PANTONE
19-2118

COLOURS
Spice orange, vibrant red and earthy 
olive blend with deep teal and rich 
brown. Accents of electric blue, 
turquoise, vivid yellow and bright 
green add energy and modernity. 
The result is a bold, expressive palette 
celebrating the fusion of heritage, 
culture and contemporary innovation.

MÀU SẮC
Cam gia vị, đỏ rực rỡ và xanh ô liu 
ngả đất hòa quyện cùng xanh cổ vịt 
đậm và nâu trầm ấm. Những điểm 
nhấn xanh điện, xanh ngọc lam, vàng 
rực và xanh lá tươi mang đến nguồn 
năng lượng cùng hơi thở hiện đại. Tất 
cả tạo nên một bảng màu táo bạo, 
giàu biểu cảm, tôn vinh sự giao thoa 
giữa di sản, văn hóa và tinh thần đổi 
mới đương đại.

PANTONE
19-1761
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FABRICS 
+ TEXTILES
Rich jacquards, handwoven fabrics, 
decorative embroidery and textured 
natural fibres are balanced with 
lightweight technical materials and 
refined performance constructions. 
Vibrant checks, artisanal stripes, 
folkloric florals, batiks and 
heritage-inspired motifs celebrate 
cultural craft, while modern finishes 
provide versatility. The result feels 
expressive, layered and rooted in 
tradition while looking confidently 
towards the future.

VẢI + CHẤT
LIỆU DỆT
Vải jacquard sang trọng, vải dệt tay, 
họa tiết thêu trang trí và sợi tự nhiên 
giàu kết cấu được cân bằng với vật 
liệu kỹ thuật mỏng nhẹ cùng các cấu 
trúc dệt hiệu năng cao tinh xảo. Kẻ 
caro rực rỡ, sọc kẻ thủ công, họa tiết 
hoa mang âm hưởng dân gian, batik 
và các mô-típ lấy cảm hứng từ di sản 
tôn vinh nghề thủ công mang đậm bản 
sắc văn hóa, trong khi các công nghệ 
hoàn tất hiện đại mang lại tính ứng 
dụng linh hoạt. Tổng thể toát lên vẻ 
giàu biểu cảm, nhiều tầng lớp, bắt rễ 
sâu từ truyền thống mà vẫn tự tin 
hướng tới tương lai.
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APPLICATIONS
HOME
Woven upholstery, jacquard cushions, batik-inspired curtains and 
patterned rugs bring cultural richness to contemporary interiors. Wood, 
rattan and ceramics add warmth.

FASHION
Oversized shirts, relaxed tunics, wrapped skirts and sculptural trousers 
combine gender-fluid proportions with vibrant print mixing and 
handcrafted accessories.

TECH
Digital jacquard and 3D design reinterpret traditional patterns and 
techniques. Product traceability reveals the makers and stories behind 
each creation.

ỨNG DỤNG
KHÔNG GIAN SỐNG
Vải dệt bọc nội thất, gối tựa jacquard, rèm cửa lấy cảm hứng từ batik và 
thảm hoa văn mang chiều sâu văn hóa vào không gian nội thất đương 
đại. Gỗ, mây và gốm sứ tăng thêm nét ấm cúng.

THỜI TRANG
Áo sơ mi oversize, áo tunic dáng suông, chân váy quấn và quần tạo khối 
điêu khắc kết hợp tỷ lệ phom dáng phi giới tính với lối phối họa tiết rực 
rỡ cùng phụ kiện thủ công.

CÔNG NGHỆ
Công nghệ jacquard kỹ thuật số và thiết kế 3D tái diễn giải các họa tiết 
và kỹ thuật truyền thống. Khả năng truy xuất nguồn gốc sản phẩm hé lộ 
những người tạo tác cùng câu chuyện đằng sau mỗi sáng tạo.
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COLOURS
balances calm, energy and nature

Mineral Blues — a refined mix of cool 
blue, slate, teal and soft violet tones, 
balanced by slate grey, deep navy and 
smoky neutrals.

Spiced Warmth — a vibrant blend of 
rose pink, fiery red, citrus orange and 
golden yellow, grounded by terracotta, 
earthy brown and deep burgundy.

Botanical Greens — a fresh blend of 
mint, aqua, leaf green and citrus 
yellow, softened by sandy beige and 
grounded with earthy olive.

MÀU SẮC 
Sự cân bằng giữa an yên, năng lượng 
và thiên nhiên.

Sắc Lam Khoáng Thạch  — sự kết hợp 
tinh tế giữa các tông xanh lam lạnh, 
xanh đá phiến, xanh cổ vịt và tím nhạt 
dịu, được cân bằng bởi xám đá phiến, 
xanh tím than đậm và các gam trung 
tính ánh khói.

Sắc Ấm Gia Vị — sự pha trộn rực rỡ 
giữa hồng sen, đỏ rực lửa, cam tươi và 
vàng óng, trên nền đất nung, nâu đất 
và đỏ đô trầm.

Sắc Lục Thảo Mộc — sự hòa trộn tươi 
mát giữa xanh bạc hà, xanh ngọc, 
xanh lá và vàng chanh, được làm dịu 
bởi be cát, trên nền xanh ô liu ngả đất.

MINERAL BLUES 
SẮC LAM KHOÁNG THẠCH 

SPICED WARMTH
SẮC ẤM GIA VỊ 

BOTANICAL GREENS
SẮC LỤC THẢO MỘC



5Visit the Trend Forum at
Vietnam International Trade Fair for Apparel, Textiles and 
Textile Technologies (VIATT)
24—26 Feburary 2027
Saigon Exhibition and Convention Center (SECC) 

For further information please contact
Messe Frankfurt (HK) Ltd - 35/F, China Resources Building
26 Harbour Road, Wanchai, Hong Kong

viatt@hongkong.messefrankfurt.com 
www.messefrankfurt.com.hk

Hãy ghé thăm Diễn đàn Xu hướng (Trend Forum) tại
Triển lãm Quốc tế ngành Dệt may và Công nghệ Dệt Việt Nam (VIATT)
24 – 26 tháng 2 năm 2027
Trung tâm Hội chợ và Triển lãm Sài Gòn (SECC)

Để biết thêm thông tin, vui lòng liên hệ:
Messe Frankfurt (HK) Ltd
35/F, China Resources Building, 
26 Harbour Road, Wanchai, Hong Kong

viatt@hongkong.messefrankfurt.com 
www.messefrankfurt.com.hk

NELLYRODI™ AGENCY – PARIS, FRANCE
Founded in Paris in 1985, NellyRodi is an expert strategic consulting agency for the 
creative industries. Today based in Paris, Tokyo and Los Angeles, it is an inter- 
national reference for forecasting and consumer behaviour analysis. NellyRodi helps 
businesses, brands, investors and collective organisations, defining their brand 
strategy all the way to operational deployment. NellyRodi is a B certified corporation 
reflecting a 40-year commitment to transparency, sustainability and responsible 
business. NellyRodi has been established in China since 2002, and Michael Bonzom 
is creative director.
www.nellyrodi.com

MUSEATIVE – NEW YORK, USA
A design studio transforming visionary ideas into expressions of style and substance. 
From global trend analysis, brand strategy, fashion consulting to packaging, and 
trade show design, MUSEATIVE turns inspiration into identity – giving brands their 
voice and vision. We decode trends, craft strategies, and shape stories that define 
the future of beauty, lifestyle, and fashion. Led by Creative Director KAI CHOW, with 
a cosmopolitan eye and cross-industry fluency, we bring a distinct, forward- 
thinking perspective to global style and the evolving language of consumer culture.
www.museative.com

NELLYRODI™ AGENCY – PARIS, PHÁP
Được thành lập tại Paris vào năm 1985, NellyRodi là công ty tư vấn chiến lược 
chuyên sâu dành cho các ngành công nghiệp sáng tạo. Hiện có trụ sở tại Paris, 
Tokyo và Los Angeles, NellyRodi là đơn vị uy tín mang tầm quốc tế trong lĩnh vực 
dự báo xu hướng và phân tích hành vi người tiêu dùng. NellyRodi đồng hành cùng 
các doanh nghiệp, thương hiệu, nhà đầu tư và các tổ chức, hiệp hội, từ khâu xây 
dựng chiến lược thương hiệu cho đến triển khai vận hành. NellyRodi là doanh 
nghiệp đạt chứng nhận B Corp, minh chứng cho 40 năm cam kết về tính minh bạch, 
phát triển bền vững và kinh doanh có trách nhiệm. NellyRodi có mặt tại Trung Quốc 
từ năm 2002 và ông Michael Bonzom hiện là Giám đốc Sáng tạo.
www.nellyrodi.com

MUSEATIVE – NEW YORK, HOA KỲ
Studio thiết kế chuyên hiện thực hóa những ý tưởng  mang tầm nhìn tương lai thành 
các sáng tạo vừa đậm chất phong cách, vừa giàu chiều sâu. Từ phân tích xu hướng 
toàn cầu, chiến lược thương hiệu, tư vấn thời trang đến thiết kế bao bì và gian hàng 
triển lãm, MUSEATIVE biến cảm hứng thành bản sắc – giúp thương hiệu cất lên 
tiếng nói và khẳng định tầm nhìn riêng. Chúng tôi giải mã xu hướng, xây dựng chiến 
lược và kiến tạo những câu chuyện định hình tương lai của ngành làm đẹp, phong 
cách sống và thời trang. Dưới sự dẫn dắt của Giám đốc Sáng tạo KAI CHOW, với 
nhãn quan quốc tế và sự am hiểu đa ngành, chúng tôi mang đến góc nhìn khác biệt, 
tiên phong về phong cách toàn cầu và ngôn ngữ không ngừng chuyển mình của văn 
hóa tiêu dùng.
www.museative.com

OUR TREND CURATORS:

HỘI ĐỒNG ĐỊNH HƯỚNG XU HƯỚNG CỦA CHÚNG TÔI:

SPRING / SUMMER 2028




